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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει υπογράψει νομισματική συμφωνία με το Πριγκιπάτο της 

Ανδόρας1 και νομισματική συμφωνία με τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου2. 

Δυνάμει των εν λόγω νομισματικών συμφωνιών, το ευρώ είναι το επίσημο νόμισμα του 

Πριγκιπάτου της Ανδόρας και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου. Στο πλαίσιο των 

νομισματικών συμφωνιών, και προκειμένου να διασφαλιστεί η ομαλή χρήση και η 

προστασία του ευρώ, οι δύο χώρες πρέπει να μεταφέρουν στο εθνικό τους δίκαιο νομικές 

πράξεις νομισματικής νομοθεσίας της ΕΕ. Δεδομένου ότι το Πριγκιπάτο της Ανδόρας και η 

Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου διαθέτουν σημαντικό τραπεζικό τομέα που συνδέεται 

στενά με τους τραπεζικούς τομείς της ζώνης του ευρώ, το Πριγκιπάτο της Ανδόρας και η 

Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου πρέπει επίσης να εφαρμόσουν την τραπεζική και 

χρηματοπιστωτική νομοθεσία της ΕΕ σχετικά με την προστασία του ευρώ. Ειδικότερα, 

αυτό αφορά τη δραστηριότητα και την εποπτεία των σχετικών χρηματοπιστωτικών 

ιδρυμάτων, σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις που καθορίζονται σε κάθε 

νομισματική συμφωνία. Επιπλέον, και οι δύο χώρες πρέπει να εφαρμόσουν όλες τις 

νομικές πράξεις της ΕΕ για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 

δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας (ΚΞΧ/ΧΤ). Οι νομικές πράξεις 

της ΕΕ που πρόκειται να εφαρμοστούν στο πλαίσιο των νομισματικών συμφωνιών 

απαριθμούνται στα παραρτήματά τους. 

Οι διαπραγματεύσεις για τη σύναψη συμφωνίας σύνδεσης με το Πριγκιπάτο της Ανδόρας 

και τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου ολοκληρώθηκαν τον Δεκέμβριο του 2023. 

Σύμφωνα με τη συμφωνία σύνδεσης, οι δύο χώρες πρέπει να υλοποιήσουν και να 

εφαρμόσουν πλήρως και αποτελεσματικά όλες τις ισχύουσες διατάξεις της ΕΕ που 

καλύπτουν τις τραπεζικές αγορές, καθώς και τις αγορές ασφαλίσεων, διαχείρισης 

περιουσιακών στοιχείων και κινητών αξιών. Η συμφωνία σύνδεσης θα προβλέπει επίσης 

την πλήρη υλοποίηση και εφαρμογή όλων των νομικών πράξεων της ΕΕ για την ΚΞΧ/ΧΤ. 

Οι πράξεις της ΕΕ για τις τραπεζικές και χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες που αφορούν το 

ευρώ και τις οποίες πρέπει να εφαρμόσουν το Πριγκιπάτο της Ανδόρας και η Δημοκρατία 

του Αγίου Μαρίνου στο πλαίσιο των νομισματικών συμφωνιών αποτελούν απλώς και μόνο 

υποσύνολο των πράξεων της ΕΕ για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες τις οποίες θα πρέπει 

να εγκρίνουν σε συνέχεια της συμφωνίας σύνδεσης. Το σύνολο των νομικών πράξεων της 

ΕΕ για την ΚΞΧ/ΧΤ είναι ταυτόσημο στις νομισματικές συμφωνίες και στη συμφωνία 

σύνδεσης. 

Υπάρχει μερική επικάλυψη των νομικών πράξεων της ΕΕ που πρέπει να εφαρμοστούν 

βάσει των διαφόρων συμφωνιών. Αυτό σημαίνει ότι, ελλείψει δράσης, οι 

αλληλεπικαλυπτόμενες πράξεις θα πρέπει να απαριθμούνται στα παραρτήματα αμφοτέρων 

των συμφωνιών. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να εξευρεθεί λύση για την αποσαφήνιση των 

καθηκόντων και την αποφυγή της αλληλεπικάλυψης των προσπαθειών, και παράλληλα να 

κατοχυρωθεί η ασφάλεια δικαίου και να εφαρμοστούν ταχέως οι συμφωνίες. 

Η ενσωμάτωση των νομισματικών συμφωνιών στη συμφωνία σύνδεσης δεν είναι δυνατή, 

δεδομένου ότι έχουν διαφορετικούς σκοπούς και διαφορετικές νομικές βάσεις. Η νομική 

βάση των νομισματικών συμφωνιών είναι το άρθρο 219 παράγραφος 3 της Συνθήκης για 

 
1 ΕΕ C 369 της 17.12.2011, σ. 1. 
2 ΕΕ C 121 της 26.4.2012, σ. 5. 
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τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ). Σύμφωνα με τα ανωτέρω, το Συμβούλιο, 

το οποίο αντιπροσωπεύει μόνο τα κράτη μέλη που έχουν μεταβεί στο ευρώ, ενεργεί κατά 

γενικό κανόνα με ειδική πλειοψηφία ύστερα από σύσταση της Επιτροπής και μετά από 

διαβούλευση με την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα. Η συμφωνία σύνδεσης βασίζεται στο 

άρθρο 218 της ΣΛΕΕ, σύμφωνα με το οποίο, μετά την έγκριση του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, το Συμβούλιο, που εκπροσωπεί όλα τα κράτη μέλη, θα εκδώσει απόφαση 

για τη σύναψη της συμφωνίας. 

Μια βιώσιμη και απλή λύση συνίσταται στην τροποποίηση των νομισματικών συμφωνιών. 

Με την προτεινόμενη τροποποίηση, οι νομοθετικές πράξεις νομισματικού χαρακτήρα (π.χ. 

πράξεις που αφορούν τα τραπεζογραμμάτια και τα κέρματα, την απάτη και την 

παραχάραξη, την παροχή στατιστικών στοιχείων στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα και 

πράξεις δυνάμει του άρθρου 133 της ΣΛΕΕ) θα εξακολουθήσουν να περιλαμβάνονται στα 

παραρτήματα των νομισματικών συμφωνιών. Ωστόσο, στις νομισματικές συμφωνίες θα 

προστεθεί ρήτρα που θα προβλέπει τη συμπερίληψη, στη συμφωνία σύνδεσης, όλων των 

νέων νομικών πράξεων της ΕΕ για την ΚΞΧ/ΧΤ και όλων των νέων νομικών πράξεων της 

ΕΕ για τον τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό τομέα που αφορούν το ευρώ, μόλις οι εν λόγω 

νομικές πράξεις της ΕΕ τεθούν σε εφαρμογή στο πλαίσιο της συμφωνίας σύνδεσης. Έως 

ότου τα τμήματα του πρωτοκόλλου για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες της συμφωνίας 

σύνδεσης τεθούν σε ισχύ για συνδεδεμένο κράτος και οι νομικές πράξεις της ΕΕ που 

αφορούν τα τμήματα αυτά καταστούν εφαρμοστέες στο εν λόγω συνδεδεμένο κράτος, το 

σχετικό κεκτημένο της ΕΕ θα εξακολουθήσει να είναι ενσωματωμένο και να λαμβάνεται 

υπόψη στο παράρτημα των νομισματικών συμφωνιών του εν λόγω συνδεδεμένου κράτους. 

Η διαδικασία αυτή θα εφαρμόζεται για κάθε τμήμα σε περίπτωση που η θέση σε ισχύ των 

τμημάτων γίνεται σταδιακά. 

Οι πράξεις που αφορούν την ΚΞΧ/ΧΤ και τον τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό τομέα και 

απαριθμούνται στη συμφωνία σύνδεσης αλλά αφορούν το ευρώ θα επισημαίνονται σαφώς 

ως τέτοιες, έτσι ώστε, όταν αξιολογείται η εφαρμογή τους, να μπορεί να αξιολογείται 

ταυτόχρονα για τους σκοπούς των νομισματικών συμφωνιών. Με τον τρόπο αυτό θα 

διασφαλιστεί ο εξορθολογισμός των ημερήσιων διατάξεων και θα αποφευχθεί η 

αλληλεπικάλυψη των προσπαθειών μεταξύ συνεδριάσεων της μικτής επιτροπής για τη 

συμφωνία σύνδεσης και συνεδριάσεων για τις νομισματικές συμφωνίες. Οι υπηρεσίες της 

Επιτροπής προτίθενται να καλέσουν τους ομολόγους τους από την Ευρωπαϊκή Κεντρική 

Τράπεζα να συμμετάσχουν στην αντιπροσωπεία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στην 

υποεπιτροπή για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες που συστάθηκε βάσει της συμφωνίας 

σύνδεσης, όταν συζητά την εφαρμογή των πράξεων για την ΚΞΧ/ΧΤ και τον τραπεζικό και 

χρηματοπιστωτικό τομέα που σχετίζονται με το ευρώ. 

Για λόγους ασφάλειας δικαίου, στις νομισματικές συμφωνίες θα προστεθεί και μια άλλη 

ρήτρα, ώστε να διασφαλίζεται η ανεξαρτησία της συμφωνίας σύνδεσης και των 

νομισματικών συμφωνιών. Η ρήτρα θα προβλέπει επίσης τη μεταφορά, στις νομισματικές 

συμφωνίες, των πράξεων για τον τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό τομέα  που αφορούν το 

ευρώ και για την ΚΞΧ/ΧΤ σε περίπτωση μερικής ή πλήρους αναστολής ή καταγγελίας της 

συμφωνίας σύνδεσης. 
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Σύσταση για 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με την τροποποίηση της νομισματικής συμφωνίας με το Πριγκιπάτο της 

Ανδόρας και της νομισματικής συμφωνίας με τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 

219 παράγραφος 3, 

 

Έχοντας υπόψη τη σύσταση της Επιτροπής1, 

 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας2, 

 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

 

(1) Από την ημερομηνία θέσπισης του ευρώ, η Ένωση έχει αποκλειστική αρμοδιότητα 

σε νομισματικά και συναλλαγματικά θέματα. 

(2) Η Ένωση έχει υπογράψει νομισματική συμφωνία με το Πριγκιπάτο της Ανδόρας3 

και νομισματική συμφωνία με τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου4. 

(3) Μετά την ολοκλήρωση των διαπραγματεύσεων, τον Δεκέμβριο του 2023, η Ένωση 

αναμένεται να υπογράψει συμφωνία σύνδεσης με το Πριγκιπάτο της Ανδόρας και τη 

Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου. Βάσει της συμφωνίας σύνδεσης και του 

πρωτοκόλλου της για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, η Ανδόρα και ο Άγιος 

Μαρίνος θα προσχωρήσουν σταδιακά στην ενιαία αγορά χρηματοπιστωτικών 

υπηρεσιών, κάτι που σημαίνει ότι η Ανδόρα και ο Άγιος Μαρίνος θα πρέπει να 

μεταφέρουν στο εθνικό τους δίκαιο ολόκληρο το κεκτημένο της Ένωσης και τη νέα 

νομοθεσία σχετικά με την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 

δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας και σχετικά με τις 

χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες.  

(4) Τόσο οι νομισματικές συμφωνίες όσο και η συμφωνία σύνδεσης προβλέπουν την 

εφαρμογή των νομικών πράξεων της Ένωσης από την Ανδόρα και τον Άγιο Μαρίνο. 

Κατάλογος των εν λόγω πράξεων περιλαμβάνεται στο παράρτημα της κάθε 

νομισματικής συμφωνίας. 

(5) Οι νομικές πράξεις της Ένωσης για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων 

από παράνομες δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας, οι 

οποίες πρέπει να εφαρμόζονται βάσει αμφότερων των ειδών συμφωνιών, είναι 

 
1 ΕΕ C της , σ. . 
2 ΕΕ C της , σ. . 
3 Νομισματική συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Πριγκιπάτου της Ανδόρας (ΕΕ C 369 

της 17.12.2011, σ. 1). 
4 Νομισματική συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου (ΕΕ 

C 121 της 26.4.2012, σ. 5). 
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ταυτόσημες. Αντιθέτως, οι πράξεις για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες 

αλληλεπικαλύπτονται μόνο εν μέρει. Οι πράξεις που εφαρμόζονται στο πλαίσιο των 

νομισματικών συμφωνιών αφορούν κυρίως το τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό 

δίκαιο που σχετίζεται με την εποπτεία των χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων ειδικά σε 

σχέση με το ευρώ, ενώ όλες οι νομικές πράξεις της Ένωσης για τις 

χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της συμφωνίας 

σύνδεσης. 

(6) Οι νομισματικές συμφωνίες, αφενός, και η συμφωνία σύνδεσης, αφετέρου, είναι 

ανεξάρτητες μεταξύ τους και έχουν διαφορετικούς σκοπούς και νομικές βάσεις. Η 

νομική βάση των νομισματικών συμφωνιών είναι το άρθρο 219 παράγραφος 3 της 

ΣΛΕΕ, σύμφωνα με το οποίο το Συμβούλιο, το οποίο εκπροσωπεί μόνο τα κράτη 

μέλη που έχουν μεταβεί στο ευρώ, ενεργεί κατά γενικό κανόνα με ειδική πλειοψηφία 

ύστερα από σύσταση της Επιτροπής και μετά από διαβούλευση με την Ευρωπαϊκή 

Κεντρική Τράπεζα. Η συμφωνία σύνδεσης βασίζεται στο άρθρο 218 της ΣΛΕΕ, 

σύμφωνα με το οποίο, μετά την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, το 

Συμβούλιο, που εκπροσωπεί όλα τα κράτη μέλη, θα εκδώσει απόφαση για τη 

σύναψη της συμφωνίας. Ως εκ τούτου, οι συμφωνίες είναι ανεξάρτητες μεταξύ τους 

και οι νομισματικές συμφωνίες δεν μπορούν να ενσωματωθούν στη συμφωνία 

σύνδεσης.  

(7) Θα πρέπει να βρεθεί ένας μηχανισμός για την αντιμετώπιση της μερικής 

αλληλεπικάλυψης πανομοιότυπων υποχρεώσεων στο πλαίσιο των διαφόρων 

συμφωνιών και για τη διασφάλιση της ομαλής αλληλεπίδρασης μεταξύ τους. Μια 

βιώσιμη και απλή λύση συνίσταται στην τροποποίηση των νομισματικών 

συμφωνιών. 

(8) Στις νομισματικές συμφωνίες θα πρέπει να προστεθεί ρήτρα που να προβλέπει την 

ενσωμάτωση, στη συμφωνία σύνδεσης, όλων των νέων νομικών πράξεων της 

Ένωσης για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 

δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας και όλων των νέων 

σχετικών νομικών πράξεων της Ένωσης για τον τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό 

τομέα που αφορούν το ευρώ, μόλις οι εν λόγω νομικές πράξεις της Ένωσης τεθούν 

σε εφαρμογή στο πλαίσιο της συμφωνίας σύνδεσης. Η αξιολόγηση της εφαρμογής 

όλων αυτών των πράξεων, παρελθουσών ή μελλοντικών, θα πρέπει να 

πραγματοποιείται στο πλαίσιο της συμφωνίας σύνδεσης και μπορεί να είναι χρήσιμη 

για την εφαρμογή των νομισματικών συμφωνιών. 

(9) Οι νομισματικού χαρακτήρα νομικές πράξεις της Ένωσης θα πρέπει να 

εξακολουθήσουν να διέπονται αποκλειστικά από τις νομισματικές συμφωνίες. 

(10) Στις νομισματικές συμφωνίες θα πρέπει να προστεθεί ρήτρα για τη διασφάλιση της 

ανεξαρτησίας των συμφωνιών.  

(11) Οι νομικές πράξεις της Ένωσης για τον τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό τομέα που 

αφορούν το ευρώ και για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από 

παράνομες δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας που έχουν 

καταστεί μέρος της συμφωνίας σύνδεσης θα πρέπει να ενσωματώνονται αυτόματα 

στις νομισματικές συμφωνίες σε περίπτωση μερικής ή πλήρους αναστολής της 

συμφωνίας σύνδεσης ή σε περίπτωση καταγγελίας της. 

(12) Το Συμβούλιο καθορίζει τις ρυθμίσεις για την τροποποίηση των συμφωνιών όσον 

αφορά νομισματικά ή συναλλαγματικά θέματα, 
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η Επιτροπή επιδιώκει τις ακόλουθες αλλαγές στις νομισματικές συμφωνίες κατά τις 

διαπραγματεύσεις τροποποίησης της νομισματικής συμφωνίας με το Πριγκιπάτο της 

Ανδόρας και τροποποίησης της νομισματικής συμφωνίας με τη Δημοκρατία του Αγίου 

Μαρίνου: 

α) Προσθήκη ρήτρας στις νομισματικές συμφωνίες δυνάμει της οποίας όλες οι νέες 

πράξεις που αφορούν το υποσύνολο των νομικών πράξεων της Ένωσης σχετικά με 

το τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό δίκαιο σε σχέση με το ευρώ και όλες οι νέες 

νομικές πράξεις της Ένωσης για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από 

παράνομες δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας καθίστανται 

μέρος του σχετικού παραρτήματος της συμφωνίας σύνδεσης αποκλειστικά μόλις οι 

εν λόγω νομικές πράξεις της Ένωσης τεθούν σε εφαρμογή στο πλαίσιο της 

συμφωνίας σύνδεσης. 

β) Προσθήκη ρήτρας στις νομισματικές συμφωνίες που διασφαλίζει ότι η αξιολόγηση 

της εφαρμογής όλων των νομικών πράξεων της Ένωσης σχετικά με το τραπεζικό και 

χρηματοπιστωτικό δίκαιο σε σχέση με το ευρώ και όλων των νομικών πράξεων της 

Ένωσης για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 

δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας, είτε παρελθουσών είτε 

μελλοντικών, θα πρέπει να πραγματοποιείται στο πλαίσιο της συμφωνίας σύνδεσης, 

και μπορεί να αξιοποιείται για την εφαρμογή των νομισματικών συμφωνιών. Η 

ρήτρα θα πρέπει επίσης να ορίζει σαφώς ότι οι νομικές πράξεις της Ένωσης σχετικά 

με το τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό δίκαιο σε σχέση με το ευρώ επισημαίνονται 

σαφώς ως τέτοιες, ώστε, όταν αξιολογείται η εφαρμογή τους, η αξιολόγηση να 

μπορεί να γίνει ταυτόχρονα για τους σκοπούς της νομισματικής συμφωνίας, όπως 

συμβαίνει ταυτόχρονα και για όλες τις νομικές πράξεις της Ένωσης σχετικά με την 

καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και της 

χρηματοδότησης της τρομοκρατίας. 

γ) Προσθήκη ρήτρας στη νομισματική συμφωνία με την οποία επισημαίνονται σαφώς 

οι νομικές πράξεις της Ένωσης σχετικά με το τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό 

δίκαιο που είναι αναγκαίες για το ευρώ και όλες οι νομικές πράξεις της Ένωσης για 

την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και 

της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας που απαριθμούνται στη συμφωνία σύνδεσης, 

αλλά είναι σημαντικές για την ομαλή χρήση και την προστασία του ευρώ, ώστε η 

αξιολόγηση της εφαρμογής των πράξεων αυτών στο Πριγκιπάτο της Ανδόρας και 

στη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου στο πλαίσιο της συμφωνίας σύνδεσης να 

μπορεί να πραγματοποιηθεί ταυτόχρονα για τους σκοπούς των νομισματικών 

συμφωνιών. 

δ) Προσθήκη ρήτρας στις νομισματικές συμφωνίες με την οποία το υποσύνολο όλων 

των νέων νομικών πράξεων της Ένωσης σχετικά με το τραπεζικό και 

χρηματοπιστωτικό δίκαιο που αφορούν το ευρώ και όλες οι νέες νομικές πράξεις της 

Ένωσης για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 

δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας, οι οποίες έχουν 

καταστεί μέρος της συμφωνίας σύνδεσης, ενσωματώνονται αυτόματα στα 
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παραρτήματα των νομισματικών συμφωνιών, εάν η συμφωνία σύνδεσης ανασταλεί 

εν μέρει ή πλήρως ή σε περίπτωση καταγγελίας της. 

ε) Προσθήκη ρήτρας στις νομισματικές συμφωνίες η οποία διασφαλίζει ότι οι 

νομισματικού χαρακτήρα νομικές πράξεις της Ένωσης εξακολουθούν να διέπονται 

αποκλειστικά από τις νομισματικές συμφωνίες. 

Η Επιτροπή ενημερώνει το Πριγκιπάτο της Ανδόρας και τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 

για την ανάγκη να τροποποιηθούν οι νομισματικές συμφωνίες και την ετοιμότητα της 

Ένωσης να τις τροποποιήσει. 

 

Άρθρο 2 

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να διαπραγματευθεί, να συνάψει και να υπογράψει την 

τροποποίηση της νομισματικής συμφωνίας με το Πριγκιπάτο της Ανδόρας σε τέσσερις 

γλώσσες: καταλανικά, γαλλικά, αγγλικά και ισπανικά. Το κείμενο σε κάθε μία από τις 

γλώσσες αυτές θεωρείται εξίσου αυθεντικό. 

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να διαπραγματευθεί, να συνάψει και να υπογράψει την 

τροποποίηση της νομισματικής συμφωνίας με τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου στην 

αγγλική γλώσσα. 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Επιτροπή. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/Η Πρόεδρος 


